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Frantzia Ország. 
A r F r a n t z í a o r s z á g b a r í l é v ő A n g l u s ar

mada' fő h a d i s z á l l á s á n Cámbray v á r o s á 
ban , m i n d e n n a p ' 1 2 0 i o n t k e n y e r e t o sz 
latnak ki az o t t l é v ő s z e g é n y s é g n e k a z A n g 
lus t isztek. 1 A' Regnanlt de St.Jean e?' Angeljr' 
f e l e ségének b i z o n y o s l e v e l e z é s é r t t ö r t é n t 
e l fogat ta tásá t m á r t ö b b v e r s b e n e m l í t e t 
tük. M o s t a z t o l v a s s u k a z ú j a b b l e v e 
l e k b e n , b o g y a' t ö b b s z e m é l y e k e t , k i k 
ezen l e v e l e z é s é r t , a' D ü n k i r c b e n i , 'Ca.-
husi, és B o u l o g n e í k i k ü t ő h e l l y e k b e n el for 
gat ía t ták , j ó k i s é r e t a l a t t m i n d Parisba 
vitték. M o n d j á k h o g y . a ' r é g i t e s t ő r z ő 
s e r e g n e k k é t l l s z l j e i i s , a' k i k B e l g i ü m -
f"1' ú t o z t a k , ú t j o k b a n m e g f o g a t t a t t a k ; fe) 
ezeknél is t i l a l m a s l e v e l e k r e t a l á l t a k . E z e k 
most e l ő r e t s a k Liliébe v i t e t t e k , e z u t á n 
fog m e g v á l n i , . b o g y m i t s o d a t o v á b b i r e n 
delést f c g f e l ö l l ö k a' P o l i l z i a i M i n i s t e r 
tenni . E z e n t u d ó s í t á s o k s z e r é i f i s m é t 
Nagyobban k e z d e n e k m o z g a n i az Ö r s z á g -
lészék'* e l l e n s é g e i , , ' s az o r s z á g b a n i s m é t 
sok f é l e l á z z a s z l ó i ráso l t t e r j e s z t e t t e k s z é -
V e i . _ ^ [ 

„ E g y B r ü s z s z e l i ú j s á g l e v é l b e s z é l l i ^ 
ftdnt m o n d j a JLitleyr.-tudósítások u t á n 
( í g y s z o l l a ? B a v a r i a i ú g y n e v e z e t t Közönséges újság) ,- h o g y a' F r a n t z i a P o l i l z i a i 
M i n i s t e r n e m ' r é g e n affelől t u d ó s í t t a t v á n - , ; 
b o g y a'" B o n a p a r t e h o z sz í tó r é s z n e k f ő b b 
t a g j a i , . b i z o n y o s s z e m é l y e k n e k , a' kik kü

l ö n ö s e n k ü l d e t t e t v e A m e r i k á b ó l é s - m á s u n -
» a n v i s z s z a j ö t t e k v a l a , . e s z k ö z l é s e k k e l , e g y -

m á s k ö z ö t t l e v e l e z é s t f o l y t a t n á n a k ,1 bogy ' 
a' d o l o g ' m i n é m ü $ é g é t l d f a n ú l h a s s a , n é h á n y 
t i t k o s s z e m é l y e k e t k ü l ö n ö s u tas í tá sokka l , 
n é m e l y k i k ö t ő h e l l y e k b e k ü l d ö l t , 's i l y m ó 
d o n i g e n f o n t o s í r á s o k a t k e r í t e t t a ' m a g a 
k é z i r e . H a a z e z e r á n t e l l e r j e d e t t h í r n e k 
h i n n i l e h e t , e z e n l e v e l e z é s e k n e k t á r g y a , 
B o n a p a r t é n a k S z . I l o n á r ó l v a l ó e l s z ö k t e t ő -
dósét, b á r m e l l y t e r h e s n e k 's h i h e t e t l e n 
n e k lá s sék is e z l e n n i , i l l e t n é . B i z o n y o s 
n a k l e n n i t a r t a t i k a z , h o g y n é m e l l y s z e 
m é l y e k n e k a ' n e v e ís k i f e j e z t e t v e v o l n a -
ezen Í r á s o k b a n , k i k k ö z z ű l n é m e l y e k , - h a 
m é g e l f o g a t i a t v a n e m v o l n á n a k i s , l e g 
a l á b b s z o r o s f e l v i g y á z á s v a n r e á j o k . -

A-' f e l j e b b n e v e z e t t a s z s z o n y s á g n a k -iRegnanltnénak') e l f o g a t o t t l e v e l é b ő l né- -
•mely- d a r a b o k a t k i a d t a k a ' X i o n d o n í új'ság--
l e v e l e k , m e l l y e k k ö z ö t t t a l á l t a t n a k az i t t 
k ö v e t k e z ő k i s : „ E z e k a ' s z á n a k o z á s r a -
. m é l t ó e m b e r e k , u g y m o n d , l e h e t e t l e n ' 
h o g y f e n n á l l h a s s a n a k ; á' r e v o l ú t z i ó n a k 
k i ü t é s e e l k e r ü l h e t e t l e n ; e z a' r e v o l ú t z i ó * 
rettenetes l e b e t > d e j ó v é g r e f o g Vezérle
ni • - h i s z e m a ' l e g f á j d a l m a s a b b o r v o s i m u n 
kának ís a l á j o k kell m a g u n k a t a d n u n k , 
b o g y m e g g y ó g y u l h a s s u n k . - N e g o n d o l d 
h o g y e n g e m ' a z i n d u l a t v a k i t . T u d a k o 
z ó d j á l . - t s a k Róbert ú r t ó l ; ő m e g f o g j a ' 
néked^ m o n d a n i , - h o g y t a l á m m á r e d d i g is 
m e g m e n e k e d t ü n k v o l n a ettől a' g y u l ö l s é - -
g e s p o r - t s e l e d t ö l , h a a z t a'' k ö v e t k e z é s t , , 
m e l l y e t a' Germanicus ( a z a ' j á t é k , m e l y - -
rö l a n n a k i d e j é b e n m e g i r i u b v o l t , h o g y 
m i t s o d a l á r m á s v e r e k e d é s t o k o z o t t a ' thea - -
t r o m o n ) , ^ m a g a ü l a n v o n t , e l ő r e elJp'lbal--

) ( > - * 



t u k vo lná . T s a k e g y k e v é s s é e r ő s s e n k e l l 
fún i , h o g y l e r o s k a d j a n a k j ó l é rz ik ők 
e z t . . ... Az •Országlószék k é n t e l e n r i e k í e n -
h i l á t j a . m a g á t a r r a , h o g y a ' fe lvet t j á m 
b o r s á g . m e l l ő l ' e l á l l j o n . ; E z - . é p p e n jó né -
I t ü n k , m e r t m a r n é m e l y e k . k ö z z ü l ü n k el-
a lá tn i e n g e d t e k v a l a - m a g o k a t ; n é m e l l y e k 
így s z o l l ó t t á k i tsakugyan nem Jfoly oly felettébb. roszszúl a'dolgunk' Az 
effélék n é k ü n k n e m h a s z n á l h a t n a k . E z e k 
az e m b e r e k á' m i hÓl ié r j á ink í . f e lá ldozhik 

J j e t s ű l e t ü n k e t ! , - d i t sős ségünke t . , győze.del-
-mi k o s z o r u i n k a t , é s s z ö r g a l m a t o s k o d á s u n k ' 
m í v e i t , ; JúSztök és F r á n t z i a o r s z á g közö t t 
s e m m i m e g e n g e s z t é l ő d é s n e k hé l lye n i m 
tsé'n t ö b b é Tehető . . . , ' s e m e z e m b e r ! m i 
ő te t t u l a jdon h i b á i n k á l ta l v e s z t e t t ü k - el ; 
?s ő t e t a ' m i l e g k e g y e t l e n e b b e l l e n s é g e i n k 
ta r . t sák 'keze ikközot t f ! M i n d e n e r ő m , m i n 
d e n b á t o r s á g o m - e l h a g y s s z e n . m e g á l a t s o 
n y í t ó do lognak , m e g g o n d o l á s á r a . . . . Hát nem szabadítjuk-meg /ezen embert ? 
Ét tő l a ' m i h é t s ü ' e t ü n k - f ü g g . M e l l y 
a p r ó k n a k l e n n i d á t s z a n a k e z e n e m b e r e k 
e m e ' Kolaszszuf/tajz k é p p e s t ! N e g o n d o l d , 
h o g y é n b o l o n d l e g y e k ; -ez-az én valósá
gos és e g y g y e t l e n e g y g o n d o l a t o m . Sokak 
o s z t o z n a k e b b e n v é l t e m , 's . t a l ám m é g 
m u n k á s a b b a n , m i n t ; én . í D e elég ;" m i 
e g y s z e r e n t s é s e r i s i shez k ö z e l g e t ü n k ; s i 
ess viszsza j ő n i , h o g y t u l a j d o n . s z e m e i d 
d e l g y ő z d - m e g m a g a d a t m i n d e n e k r ő l . " 

E g y F r a n t z i a , ú j s á g l e v é l e zeke t f j egy -
z í - m e g a' Regnáultné'1levelére::-.—:„Nín-
t s e n , ú g y m o n d , t e r m é s z e t i b b , d o l o g , r m i n t , 
h o g y az az a s z s z o n y , k i n e k fér je Bonaparte elM fő h i v a t a l o k a t visel t , , ezt r e -
m é n s é g e k k e l , ó h a j t á s o k k a l , ső t .boszszú-
á l lásra való g e r j e s z t é s s e l is t á p l á l g a s s a ; 
a' m i r e v o l ú t z i ó n k b a n e g y r é s z s e m : t a 
l á l t a to t t olyan, a' m e l l y . a z u t á n , h o g y m e g 
b u k o t t , g y ő z e d e l m e k r ő l n e á l m o d o z o t t 
vo lna , 's a' m e l y n e k tag ja i k ö z z ű l , a z o k , 
a' kik F r a n t z i a o r s z á g b a n h á t r a m a r a d t a k , 
k i v á n d o r l ó i t b a r á t j a i k n a k afféléket n e í r o 
ga t tak v o l n a : h o g y l e h e t e t l e n , h o g y az 

u r a l k o d ó r é s z i m e g á l l h a s s o n , ' h o g y á ' nép 
k é s z e n ál l , a ' f e l k e l é s r e , ,'s t ö b b effélék. 
H á l a i s t e n n e k ^ h o g y m i az éf lélékét ntár 
m i n d e s m é r j ü k . M i v m á g u n k i s gyakran 

. r e m é i i s é g n e k t a r t o t t u k az t . , a ' mi t -óha j . 
l ő t t ü n k . M i é r t n e s z á r m o z h a t n a azoknak 
sz ivekből , . a ' . k i k s o k i d e i g n a g y és :fő hi
v a t a l u k a t v i se l tek , , az a ' r e m é n s é g , hogy 

, m é g . f é n y e s -h iva t a lok ra 1 é p h e t n e k , 's nagy 
; h á t a i m at k a p h a t n a k ? . N a g y - e l m e és szé-
' l e s i s m e r e t s é g k í v á n t a t i k - a n n a k Vtudásara, 
h o g y vannak.^a ' v i l á g o n o ly d o l g o k , mel< 
í y é k a ' . m a g o k r ö s z s z e o m l á s s o k b ó l . - s z ü k s é 
g e s k é p p e n i s m é t e lő - jőnek ; 's vannak még 
m á s o k o lyanok , á ' m e l l y e k á' m a g o k leg. 
n a g y o b b e r e j e k b e n ? s • v i r á g z á s s o k ' idején 
s z ü k s é g e s k é p p e n e l e n y é s z n e k : és hogy ép
p e n e z e n o k r a n é z v e , á ' legböl tsebbek 
m i n t á ' . l e g o s t o b á b b a k , g y a k r a n minden 
R e m é n s é g e l l e n r e m é n l e n e k . " 

. A' Bordeaux v á r o s a b é l i '.rendkívül-
v a l ó E s k ü d t e k ' í t é l ő s z é k e e lő t t egy per 
foly M á j u s ' 6 - d i k á t o l f o g v a . A' vádolta-
t o t t a k ' s z á m a 28 ; a' f ő b b i k n e k neve Run
don. Azzal v á d o l t a t n a k , h o g y egy ösz-szeésküvésnek, 'me\\y a' t ö r v é n y e s jus
sal b í r ó Országi őszeknek felforditta-tására, a ' t h r ó n u s r a v á l ó köve tkezés ' r end -

; j e n e k , m e g v á l t o z t a t á s á r a ; 's a'hazafiak kö
zöt t va ló h a d a k o z á s n a k fclgyulasztásara 
t ö r e k e d e t t , g e r j e s z t ő i , r é s z e s e i , segédjei, 

: ' s j ova l ló i lettek v o l n a . — A' vádo ló Ak
t á b a n , melJye t e l l e n e k k ö z ö n s é g e s s é tett 

.a ' K i r á l y i P r o k u r á t o r , a' következőket 

. m ő n d j a j r ó l l o k : — : , * , E z e k a z > e n i b e r e k , kiK 
a M á z z a d á s b a n 's h a z á j u k n a k ? felforditta-

. t á s á b a n , a' p o r b ó l v a l ó f e l k a p á s r a szol-
• gá ló m ó d o t i k e r e s t e k : , Í a r r a való - ^plánu-
' r m o t ? i n t é z t e l c < v a l a f e l , ) h o g y i F r á n t z i « o r S Z í * 

go t i s m é t e g y . g y ű l ö l s é g e s j á r o m alá haj
í t s á k . E g y S z e r e n t s e k i s é r t ő . ember ' szavai-
m a k h i t e l t í a d v á n , .-á' n é l k ü l , ? h ö g y »• „tf 

vak . e s z t e l e n s é g e k e n k i v ü l e g y é b vezeto-
jök , ' s . a ' t ö r v é n y e s j u s s a l b i r o "Monárkb* 
e r á n t .v isel te tő ; g y ü l ö l s é g e k e n "kívül vala
m i e g y é b k ö z ö s ö s z s z e t s a t ö l ó d á s s o k let 
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volna n e m . i r t ó d z t a k egy. i l y e n b ü h ö s 
öszszeesküvésbe a v a t n i : m a g o k a t . . Az ösz-
szeesküvés -közép Tponl'yst^Bordeauxváró— 
s á b a n - f o r m á l ó d o t t ' v a l a , - a' hol a ' l e g e l s ő ' 
m o z d ú l á s n a k i s k i ü t n i k e l l e t t : v o l n a ; , Jlart--iqw Erniel Fridrik.Eörihfz;- a' fő láz-
zasz tó , . 24iesztendős e m b e r , , - V á m o s ? Ex— 
H a d n a g y , . Alsó ' Séquaxiái? depa r í r&mentbé - -
li s zü le té sű . . E z e n e m b e r ; Bonapartéval! 
Elba s z i g e t é r e m e n v é n , . o n n é t , ' . m i n t h o g y 
azt 1 a 5" h iva ta l t " , - m e l l y e t - k e r e s e t t , . m e g : 
n e m ? n y e r t e t i t k o n Pi'ombihóba• s z ö k ö t t 
's az?Usurpator, e l ő t t h é h á n y . h ó n a p o k k a l 1 
Fran t z i ao r szágha* viszsza j ö v é h i t t i. V á m o s ? 
Alhadhagyságót k a p o t t . , N e m \ soká r a z u t á n -
ugyantsak a'; v á m h i v a t a l n á l F ő h a d n a g y s á — 
g o t ' n y e r t ; 's v i s e l t , az-. 1816 • dik. e s z t e n 
dőkig a' m i d ő n a r r ó l m a g a • l e m o n d o t t , 
a', mel ly i d ő t á j b a n ú t já t ; R o r d é a u x b a ' v é 
vén , e k k o r v e t e t t ' e - m e g az Öszszeesküvés— 
nek f u n d a m e n t u m á t . . H o g y m a g á r i a k a n 
nál n a g y o b b , t e k i n t e t e t a d h a s s o n , az t mon— 
dolta^ h o g y ő a 1 B o n a p a r t e ; Ex-Mamelúk— 

m a g á n a k . Aly-Béy n e v e t a d o t t , V-
m a g á t C s á s z á r i H e l y t a r t ó n a k és a ' k ö z ö n 
séges O r g a n i z a t z i ó ' fő K o r m á n y o z ó j á n a k . : 
adfa-kij. A r m a d á n a k g y ű j t é s é n , i p a r k o d o t t ; ' 
R e g e m e n t ; - tö*rZsököket gyűj tö t te ö s z s z e ; -
ezekről k á r t y á k U ' k é s z í t e t t ; ; a ' B o n a p a r t e 8 ' 
nevében I g a z g a t ó i - k a r o k a t i p a r k o d o t t fel
állí tani , az igazgatók s z á m á r a ; u t a s i t á - , 
sokat k é s z í t e t t ; . p é t s é í j e í r e V. N . b e t ű k e t 
mettzetett> m e l l y e k ezt t e t t é k : Vive.Napóleon L's a ' m e l l y e k n e k n é g y szeg le t e i 
ken ezek a ' b e t ü k r á l l o t t a k : L . G r . C P . I L . 
PR'.,. m e l l y e k e z e k é t j e l e n t e t t é k : JLe Gou* vernenr- General) C.orps- Imperial ;:: Partisans.r Ő e z e n ö s z s z e e s k ü v é s n e k a z . 
o r s z á g b a n / e l s z é l l e d v e l é v ő á g a i v a l , m e l 
y e k n e k m a g o k a t ezen BördeauxhéW fő 
oszszeesküvésbez t s a to ln í ' s ezzel e g y g y e t -
er tye d o l g o z n i , ke l l e t t ' v o l n a -,, l e v e l e z e t t . . 
A T ő - e l foga to t t 27- c z i m b o r á s t á r s a i k ö z ö t t , . 

Idk m i n d . B o r d e a u x v a g y aV G i r o n d e ^ 
depa r t f tmen t j ebé l i s z ü l e t é s ű e k , t s a k e g y 
* s z s z o n y e m b e r t a l á l t a t i k ; a* nereAya: 

'Susáhncty a' férje Dessazit; 5 6 esz ten
d ő s személy-y Bordeauxi k o r c s m á r o s n é ; 
á z z a k v á d o l t a t i k , . h o g y Randannak szél-
l á s t i a d o t t v ' s vé l l e l e v e l e z é s t fo ly ta to t t . ' -

Parish'ani egy társaság-; á l l - f e n n - az 
1.8éi-: e s z t e n d ő t ö k fogva , , m e l y n e k t ö r e k e -
d é s e aT Jiemzetí" s z o r g a l m a t ö s k o d á s ' ; b u z -
d i t t á t á s a , 'sía' m e l l y a.' m a g a ' f e l á l l á s á t o l , 
f o g v a - m á r 2 5o,ooo* F r a n k o t ? oszíött-ki, , k ü 
l ö m b k ü l ö m b * ' buzdí tó* j u t a l m a z á s o k r a , V 
m á r ; a ' folyó 1817 és jövő~ 1 8 1 8 - d i k esz
t e n d ő k r e is 62 ;6oo F r a n k o k a t ; t e t t ' - k i . . ; . A?" 
t ö k e p é n z t , m e l y b ő l aV j u t a l m a z á s o k fizeti 
t e t n e k j . m á r r i 3 r ; i 6 6 F r a n k r a s z á p o r i f o t -
ta; . E g y s g y ű l é s b e n y . m e l l y e t ' n e m r é g e r t ' 
t a r t o t t e zen t á r s a s á g , - az fc - j égyze t t e -meg , 
h o g y az e l ő b b e n í e s z t e n d ő k k ö z z ű l e g y b e n 
s e ' é r k e z t e k e l e ibe oly sok'új t a l á l m á n y o k , 
's r é g i b b e k n e k ; m e g j o b b i t á s a i k , - m i n t az 
1 8 1 6 - d i k b a n . . Északii Amerikai 

E z e n O r s z á g ' n e m z e t i e r e j é n e k n e v e -
k e d é s é r e n é z v e ' e g y n e v e z e t e s Alkut ké sz í 
t e t t ; a' m o s t " ö s z s z e g y ü l e k e z v e l évő Cön-
g r e s s u s i Ez? az ú g y n e v e z e t t Hajózási Aktája.-¥őbb h a t á r o z á s a i ; e z e k L : — S e m m i 
féle porfékáK n e m s z a b a d e g y é b , Hanem< 
t s a k az: e g y g y e s ű l t 1 S t á t u s o k b ó l való b o n -
hy i" h a j ó k o n * b e v i n n i , k i v é v é n ! az o lyan , 
i d e g e n / n e m z e t e k ' ha jó i t ,~ a '"mel lyek t sak 
tu l a jdona h o n n y í i p o r t é k á i k k a l * e g y e n e s e n 
h á z u l e v e z n e k o d a ( t . i . Ang lus h a j ó vihet-
b e o d a Ang lus p o r t é k á t , . S p a n y o l ; hajó-
S p a n y o l t , , 's a 5 ' t ö b b i . - De* s e m Anglus n e m 
v ihe t S p a n y o l ' p o r t é k á t ^ s e m ! e ' n e m a m a * 
z é t , / í s a k m a g á é t , , ' s ez t is t sak ú g y , h o g y 
e g y e n e s e n h a z ú l evezzen o d a ) ; k ü l ö m b e n 
m i n d é n p o r t é k á j á v a l egygyut t elveszik a ' 
h a j ó t ; — A J . p a r t m e l l e t t i v a l ó ' ha józás ,, 
vagy m á s v s zókka l ' az - e g y g y e s ű l t . S t á tusok
nak- e g y g y í k k i k ö t ő h e l l y é b ö l a ' / m á s i k b a 
yaló evezés ,. tsak o d a v a l ó i honny i ; ha jók
nak e n g e d t e t i k - m e g ;: azok al h o n n y i ha
jók m e l l y e k az- e g y g y e s ű l t S t á t u s o k köz
zűl a' m á s i k n a k v a l a m e l y i k n e k kikötőhel
lyel e e v e z n e k , . í g y szintén* azok a? h o n -
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jvyi ha jók Is; m e l l y e k I d e g e n o r s z á g o k n a k 
hiköt 'őhel lyeikből é r k e z n e k h a z a , p o r t é k á 
ik tó l b izonyos v á m o t t a r t o z n a k f izetni , h a 
az ö hajós l e g é n y e i k , k é t h a r m a d r é sz in t 
h p n n y i , áz e g y g y e s ü l t S tá tusok ' , földjén 
szü le te t t e m b e r e k b ő l , n e m fognak á l l an i . 
A z ő ha lász h a j ó i k o n a ' h a j ó s l e g é n y e k n e k 
h á r o m n e g y e d r é s z i n t kell odava ló szüle
t é s ű e m b e r e k b ő l á l l a n i . 

Az a' h í r e s Lefebre - Desnouettes 
es az e g y g y i k Lallemánd F r a n t z i a G e n e -
r ' á i i s o k , s o l c m á s h í v á n d o r l o t t F r a n t z i á k -
h'al e g y g y ü t t Uj - Orlednban t a r t ó z k o d 
n a k . Lefebre a' Veresviz' m e l l e t t lévő Natchiloches n e v ü t a r t o m á n y n a k m e g 
s z e m l é l é s é r e vet te o n n é t ú t j á t a ' , fö ld ' t e r 
m é k e n y s é g é n e k m é g v i s g á l á s á r a , m e l y b ő l 
az t l ehe t k i h o z n i , h o g y Luisiának e zen 
k ö r n y é k é t akar ják m a g o k n a k j ö v e n d ő lak-
he í lyül vá lasz tan i . B e l g i u m. 

A1 B e l g a ú j ság leve lek e g y e m l é k e z t e 
tő í rás t a d t a k - k i d i r i b d a r a b b a n , m e l l y e t a'Genfi, 's Tournay P ü s p ö k ö k , 's a' Lüf-tichi és Meche/ni V i k á r i u s o k i n t é z l e k 
£>|' K i r á l y h o z , m e l y b e n a ' K i r á l y n a k e g y 
r e n d e l é s é t , m e l l y az Ű n i v e r s i t á s ' e le ibe 
s z a b a t o t t t an i t á s i m ó d o t foglal ja m a g á b a n j 
m i n t a' R . Ca tho l i ca . Anyaszen t egyház ' tu
d o m á n y á v a l és sa rka la tos á l la tósa ival ( d o g 
m á i v a l ) e l l enkező t , ú g y i r j á k - l e . Ez a ' 
R e n d e l é s tavaly Nov . 25 -d ikén jö t t -k i . H e l v e' t z i a. * .-Lausane v á r o s á b ó l í r j á k Május ' 6-
d i k a n , h o g y va lamin t H é l v é t z i á n a k n é m e l y " 
v idéke in , úgy Szává jában is ö ly nagy g r á -
d i t s r a l é p e t t az í n s é g , h o g y az u t o l s ó b a n > Clausesben t á m a d á s r a k e r ü l t m ia t t a a ' 
d o l o g , 's egy h á z a t , m e l y b e n gabona t a 
lá l t a to t t f e lp r édá l t ak a ' n y ű g h a t a t l a n o k ; 
ka tonaságnak k e l l e t t a' t s e n d e s s é g ' he ly-
r e á l l i t á í á r ö m e g j e l e n n i ! A' Genavai la
kosok " g y a n m i n d e n t e l k ö v e t n e k , h o g y 
sze ren t sé t l en s z o m s z é d a i k o n seg í thes se 
n e k : m é g áz ő s z o m s z é d s á g a i k b a n ís h a l -
t*k m á r m e g e m b e r e k az é h s é g m i a t t . 

': " Nagy Britannia, ':: 

A' M i n i s f c r e h ' I > u 3 Í c j » tsudálkozVa 
e m l é k e z i k n é m c l l y . ú j s á g i r ó k n a k könnyű-
h i v ö s é g e k r ö l , a' k i k n e k m é g á l m o k b a n is 
t s ak h a d a k o z á s f o r o g s z e m e i k e l ő t t , 's a' 
k ik s.ok o lyan A k t á k a t v e s z n e k - f e l 's hír-' 
d e t n e k - k i , m i n t i g a s s á g o k a t , a' mel lyek 
n y i l v á n s á g o s a n a' rosz g o n d o l k o d á s ú em
b e r e k ' k ö l t e m é n y e s f á b r í h á i k b ó l vették 
s z á r m o z á s s o k a t : ' — . N i n t s e n , így szoll 
ez a' K u r i r a' K a b i n é t e k b e n tsak nyoma 
is az e g y m á s s a l va ló egyehe t l enkedés r i ék j 
az. Orosz Császár ' és Prussus K i rá ly ' úto-
zássá ík , m i n d t s u p a k ö l t e m é n y e k , 's azok
b ó l a ' fejekből s z á r m o z l a k , meí lyekből 
e g y m á s n a g y M o n á r k h á n a k egy á ru lásér t 
m e g ö l e t t e t e t t M a r s c b a í ' ö z v e g y é h e z írott 
l eve l e is ve t te e r e d e t é t , a' m e l l y tsupa 
k ö l t e m é n y . " — ( E z a' g y á v a k ö l t e m é n y , 
m e l y r ö L i t t a.' L o n d o n i K u r í r emlékezete t 
t e v e , az t a' t á r g y a t i l l e t i , m e l l y e t egy
gy ik e l ő b b e n i l e v ő i é b e n ' : n i á r a' Béliben 
ki jövő B e o b a c h í e r is , é r d e m e s nevezettel 
m e g p e t s é t e l t , a' m i d ő n azt h a m i s költe
m é n y n e k l e n n i m o n d o t t a , e lő re botsat-
ván , h o g y a' L o n d o n i Morning-Chroni-ele 's u l á n n a B e l g i u m b a n a' JVrai Libe-ral, 's a z u t á n m é g a' Norimbergai uj ' 
s á g , t sak e m l i t e n i is n e m á to l lo t t ak egy 
l e v e l e t , m e l l y e t ' ő A u s t r i a i Cs. Felsége , 

• B l a n k e n b u r g b a n F e b r . 2 0 - d i k á n ij317-ben 
t u l a j d o n kezével i r t v o l n a a' Marscba í 
Ney! ö z v e g y é h e z . J ó l m e g m a g y a r á z t a 
M á j u s ' - 9 -d ikén kö l t ' l e v e l é b e n a', nevezett 
B e o b a c h t e r , 's u t á n n a a' B a v a r i a i i í g y n e * 
veze l t k ö z ö n s é g e s , Ú j s á g i s , bogy melly 
g y a l á z a t o s g y á v a s á g l é g y e n az olvasó kö
z ö n s é g e t efféle, e g y t e k i n t e t r e á l t a l l á t h a t 0 

k ö l t e m é n y e k k e l j á l z o d t a t i i i ) . 

M á r " t ö b b í z b e n e m i i t e t t ü k , h o g y Londonban e g y k ö n y v e t a d t a k - k i , min t 
a' m e l í y e t B o n a p a r t e á' m a g a é le t i rő l tu
l a j d o n ' m a g a i r t v o l n á . E n n e k a' könyv
n e k k i a d a t t a t á s á t v a l a m i l eve lezés előate-
m e g , a' m e l l y Philips n e v ű könyvá ros 
és a' h a d i '5 p l á n í a t a r t o m á n y o k a t i l l e t 0 



dolgokra ü g y e l ő M i n i s t e r L o r d Bathurst 
között folyt . E z e n l eve lezés rő l e z e k e t ol
vassuk a' k ö z ö n s é g e s ú j s á g í e v e l e k b e n : Mi--
nekután 'na a' n e v e z e t t k ö n y v é r o s a'. Sáii-line' Í r á s a i b ó l m e g é r t é l t e vo lná , h o g y 
B o n a p a r t e a ' m a g a ' é l e t e ' h i s t ó r i á j á t í r j a , ' 
ő antíak k i n y o m t a t t a t á s á r a m a g á t a z o n n a l 
elszánta , ' a ' m e l l y v é g r e M á r t z i u s ' '29-di* 
kénLorilBathursthozírván, o ' m a g a czé!-
zását k i j e l e n t e t t e , 's k é r d é s t l e t t n á l l a , 
hogy m e g f o g n a - é nék i e n g e d t e t n i a z , 
hogy a ' L o r d M i n i s t e r U r ' " t u l a j d o n böri,-
tékja a l a t t e g y ' l é p e t s é t é l e l l e i i l eve l e tk i i l d -
hessen, B o n a p a r t é h o z , 's a ' m e l y b e n ő egy-
á ta j jában s e m m i e g y e b e i n é n i f o g n a í r n i 
annál az a j á n l á s n á l , h o g y ő az e m l í t e t t 
könyvet egész h ű s é g g e l és s i e t s égge l kész 
leszen - k i n y o m t a t t a t n i . — Philipsnek ezen l e v e l é r e e k k é p p e n 
válaszoí tatot t L o r d Bathurst a z a l a U a l é -
vő V i c e - S t á t u s t i t o k n a k Goiilboiirn á l tál j 
Apr. í i - d i k n a p j á n : — 

„ P a r a n t s o l a t o t k a p t a m t u d t á r a a d n i 
az t / m a k , h o g y ő U r a s á g a a ' M i n i s t e r , az 
Ur ' k ívánságá t a' t u d v a i évő k ö r n y ü l á l i á -
sokra nézve t e l j e s s é g g e l n e m t e l y e s i t h e t i , 
's m e g n e m e n g e d h e t i , h o g y G e n e r á l i s Bonaparténak vagya' h o z z á t a r t o z ó k köz
zűl v a l a m e l y i k n e k v a l a m i efféle a ján lás 
te le l tessék ." — Mí t so i í a ú t o n m ó d o n ke
rült m é g is L o n d o n b a ez a' k ö n y v ? n e m 
olvassuk. 

•A Londoni Kávéházak' Históriája. Londonban az első k á v é h á z a t Farr James n e v ű ' bo ro tvás Borbély á l l í to t ta -
^ 1 , száz 's n é h á n y e s z t e n d ő k e l ő t t , Szivárvány c z i m e r r e l . E ' még m a is m e g 
T «n L o n d o n b a n . M i k é p p e n g o n d o l k o z t a k 
ott m é g a k k o r á ' k á v é r u l , m e g i t é l h e t n i 
abból, h o g y a ' n e v e z e t t k á v é s t , 1708-ban 
t ó ' vényszék ' e l e ibe cz i t á l t ák ,azza l v á d o l v á n , 

°gy v a l a m i liquort ké sz i t és á r ú i kávé 
nevezet a l a t t , a' m e l l y n a g y o n á r t a l m a s 
üalnak t a r t a t i k l e n n i . — Ki g o n d o l t a vol
t a k k o r , h o g y 60 e s z t e n d ő m ú l v a leg

a l á b b 5 ö ö o o lyan házak fognának- tsak az 
e g y L o n d o n v á r o s á b a n t a l á l t a t n i , a ' i n e l -
l y é k b e n ezt az á r t a l m a s , i t a l i á r u l n á k ; 
p e d i g 1768-ban mái- v a l ó s á g g a l t a l á l t a t t a k 
e r iny in : d e m e l l y n a g y o n 's m e l l y h a m a r 
m e g s o k a s o d n i kel le t t Ugyan e z e n h á z a k 
n a k a' m o n d o t t " . e s z t e n d ő u t á n , k é p z e l n i 
l e h e t , h a az t m e g g o n d o l j a az e m b e r , h o g y 
akkor (1768-íian) közönséges h i r d e t é s t b o -
t s á t o t t az e g é s s é g r e ü g y e l ö C o l l e g i u m &' 
n é p ' e l e i b e , a' m e l y b e n k i n y i l a t k o z t a t t a , 
h ó g y a 5 Kávé, egy igen égéssé ges ital légyen. Milyen* k e d v e s s é g b e n l é g y e n p e 
d i g m a , n e m szükség h i r d e t n ü n k ' , mert 
m i n d e n t u d j a . M e l l y bajöíj| vo lna nálla 
n é l k ü l egészszen é l l e n n ü n k , )erről e l é g g é 
- m e g t a n í t o t t á k n e m r é g e n E u r ó p a ' n a g y 
r é s z i t a' Surrogatumok. — L o n d o n b a n 
és a' k ö r n y é k e n most 9000 k á v é h á z a k ta* 
l e i t a t n a k . , -

( I t t a l k a l m a t o s s á g u n k v a n e m l í t e n i , 
hogy r n e m r é g e n i t t B é t s b e n n a g y k é r d é s 
t á m a d o t t vala a ' ' k á v é n a k e g é s s é g e s vagy 
e g e s s é g Leien vo l t a f e l e t t , m í g v é g e z e t r e 
a n n a k ü g y i t e g y t u d ó s i r ó a ' m a g a p á r t 
fogása alá vévén , azt m e g m e n t e t t e . , ilyen-
c z i n i ű k ö n y v n e k k i a d á s a á l t a l : —'• ,.A\Ká* vé' betsiilelének megmentése, avvágy minden elő iléletnélkül váló megtzlá-folása egy munkának, melly nem régen a" kávéivasnak ártalmasságáról kijött vala; — m i n d a z o k n a k m e g n y ú g -

t a t ó d á s s o h r a , kiknek őse ik 's Ősök' őseik k á 
vét i t tak , kik m é g m o s t is azt i s z n a k , 's 
enneku t á -nna is azt i n n i s z á n d é k o z n a k ; -
í r a t o t t e g y í indzsa k á v é m e l l e t t , találta
tik B é t s b e n " a' Sko t tu sok ' é p ü l e t é b e n a ' Freyung nevű p í a t z o n , a5. Bauer könyv
n y o m t a t ó bo l t j ában , 1 Bé ts i b e t s ü for in
t é r t . " ' .. , P r n s z s z i a. Berlinben i l yen nevezetes h i r d e t é s j ö t t k i . " ' 

,,A' b e l s ő fabr iká l tból s z á r m a z ó szer
z e m é n y e k n e k n e m k e l é s e , m e i l y a' külső 
s z e r z e m é n y e k k e l való é l é snek közönséges 
sé való l é íe le által o k o z t a t i k * azt hozza 
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-magáva l ; , - b o g y a' h o n n y l í á b r i k á k n a k 
m u n k á s a i k n a g y o b b , r é s z i n t m u n k a né lkü l : 
m a r a d v á n , , n in t sen . m ó d j o k a r r a , , hogy / 
a ' m a g o k ' és fami l iá jpk ' é l e l m é t m e g k e 
ressék . . E z e k n e k s z e r e n t s é t l e n á l lapot jok , 
s z o r g a t v a k i v á n n y a h o g y az ö„felsegi t te-
t t ' s ' k e n . g o n d o l k o d j u n k - A r r a , h o g y ke 
gyes a l ámis í i á t a d j u n k nékiek,. . t o l lúnk ki-
n e m t e l h e t ö - s u m m á k : k í v á n t a t n á n a k ; d e 
m i n d e n e s e t b e n m e g a l a t s o n y i t ó : é r z é k e n y 
séget , is o k o z n a a* s e g e d e l e m n e k ezen n e 
m e e z e n ' t i s z t e sségek 's. b e t s ü l e t e t é r d e m 
lő r a n g ú , e m b e r e k . k ö z ö t t , a' k i k . ö r ö m e s t 
a ' - m a g o k , t u l a j d o n . s z o r g a l m a t o s k o d á s a á l 
t a l kivannak, m e g k e r e s n r a' m a g o k élei--
m e k e t . . M á s n e m ű s z e g é n y e i n k közö t t p e 
d ig : a r r a . adnánk-.az-- i l yen s e g e d e l e m á l ta l ; 
a l k a l m a t o s s á g o t , , hogy. m u n k á t l a n s á g h o z " , 
's tunyafágj ioz . s zok tas sák , m a g o k a t , a' 
melyből , ' még* n a g y o b b , ro sz szak : k ö v e t k e z 
h e t n é n e k . . M i n d e n e s c t b e n l e g j o b b t e h á t 
a lka lma tos ságo t .ad l i i ezen e m b e r e k n e k ke--
n y é r k e r e s é s r e , . aV m e l l y czé ínak . e l é r é se -
v a l ó s á g g a l n e m is l e s z e n t e r h e s , b a a'- m i 
belső., f áb r iká ink r s z e r z e m é n y e i k k e l , va ló ; 
élést! i sn ié t í közönségessé - t ehe t jük . . I g y 
S l á t u s u u k - i s - f ü g g p t l é n e b b é l e n n e m á s S t á 
t u s o k t ó l , a zonk ívü l hogy, a'" külső sze rze
m é n y e k k e l valói é l é s n e k , t ö b b i r e tsak, a' 
h u b o r é k o l á s , . a' m ó d i z á s , , 's a ' képze lődés , 
a,' f u n d a m e n t u m a . . Sőt, ha. t a l á m . néme ly , 
kü l ső országi ; s z e r z e m é n y e k n e k különös
j ó s á g a vagy. oltsósága. &l m i é n k e t ; felyül 
h a l a d n á . I S R - h a z a s z e r e t e t b ő l ' m i n d a z á l t a l 
t - a . -ugyan ezektől i s e l t a r t ó z t a t h a t t y u k m a 
g u n k a t . . Különös b i z o d a l m u n k a t he lyhez -
t e t ; ü k , p e d i g ' az. aszszonyi N e m n e k - p á r t 
f o g á s á b a , , mel ly az; u t ó b b i ; v e s z e d e l m e s 
e sz t endőkben ; a' maga» e g y g y e s ü l é s e i á l t a l 
a? közönség re nézvc ; oly sok; j ó t te t t . . M i n d 
ezek ás tekin te tek a r r a i n d í t o t t á k v á r o s u n k ' 
követ je inek, g y ű l é s é t , , h o g y vé l lünk . egy -

g y e t é r t v é h , o lyan ; e g y g y e s i i l é s t f o r m á l j o n ^ 
m e l y n e k ; m i n d e n t a g j a i l e k ö t e l e z z é k ma-
g p k a t , , hogy á1 magok és: hozzájpktar-tozóik\ ruházatjára 'segyéb házi szűk' ségeikretudvai> semmi idegemfábri-káknakz szerzeményeiket: nem:, hanem egyediilt tsak: honnyi szerzeményeiket-fogjákfordítaniiMXáön m i i i d . e z e k e t . k o -
z ö n s é g e s s é t e s z s z ü k j J i i r ü b a d j u k , egyszers 
m i n d , , h o g y l a i s t r o m o k n y i t t a t t a k - k i , m e b 
l y e k b e m i n d é n e k a', k i k e z e n ha tározás t 
h e l y b e h a g y j á k , 's e b b e n ; r é s z t v e n n i : ki
v a n n a k n e v e i k e t b e i r n i e z e n n e l kéret te t -
n e k . . A', v á r o s n a k : m i n d e n ; k e r ü l e t e i b e n 
l évő E l ö l j á r ó k és K ö v e t e k k a p t a k m á r . ilyen 
l a i s t r o m o k a t , . A? Berlini,Tánátsháznál is 
v a n , i l y e n I a i s t r o m d e t é t e t v e , . m e l l y e t Ud
vari* T a n á t s o s Braggeman ú r m indennek 
e l e ibe" t e s z e n . . v a g y h á z á h o z ; kü ld annak,, 
k i a' m a g a - n e v é n e k a b b a v a l ó b e i r á s a ál
tal m e g b i z o n y i t a n i k i v á n j a , h o g y ezen jo 
czé l zá s r a ' való; e g y g y e s ü l é s b e n , - v a l ó s á g o -

sau r é s z t akar. v e n n i . . Büsching, P o l g á r m e s t e r . . J e l e n t é s.. 
A' F e l s é g e s U d v a r i K a m a r a az Erdé

ly i F e l s é g e s K i n t s t a r t ó T á n á t s h o z - érkezett 
R e n d e l é s e k ö v e t k e z é s ü l , . N e m e s Kölosvar-
m e g y é b e n Kolos M e z ő : B a r o s s á b a n , nén i 
k ü l ö m b e n K ö t e l e n d F e l s ő Z s u k , és Szo-
v á t h , n e v ű i h e l y s é g e k b e » : t a l á l t a t ó Fiscahs 
B i r t o k o k , e ' folyó E s z t e n d ő b e n Jún iusnak 
i3-dik Nap j án , az o d a va ló fő H a r m i n t z a d 
C a n c e l l á r i á j á n dé l , e l ő t t i 9 ó rakor . 5 - o n i 
e g y m á s ; u t á n k ö v e t k e z ő : E s z t e n d ő k r e ne
v e z e t e s e n a' Regá lék , k ü l ö n a z 

Allodiale 
és U r b a r i á l é B é n e f i c i u m o k p e d i g e g y g V u t l 

a' t ö b b e t ' Í g é r ő n e k Á r e n d á b a n ,. k iadat ta t 
nak . . T e s s é k a z é r t a z o k n a k , : k i k n e k kedvek 
l é szen hozzá , az i r t . h e l l y e n és N a p o n meg 
j e l e n n i . . ! 
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Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

' iMagyariOrszág; ; 

A' P e s t i ' s . - B u d a i ' M a g y a r ' ' s I N é m e t 
' ú j s ág l eve l ekben o l v a s s u k , h o g y a' B u d a i 
é sPeSt i í t e m p l o m o k b a n M á j u s ' • 11 - 'd ikén 
kezdve , ii 5 , 16 , 1 7 , ; 18 -án ' f e losz tva , kö -

•zönséges i m á d s á g o k t a r t a t t a k b ő a r a t á s é r t . 
Ezen k ö z ö n s é g e s á j t a t p s s á g o k í B u d á n é s P e s -
tcn a' f ö : P i é b á n i a - t e m p l o m o k h a n ; i í - d i k b é n 
V a s á r n a p ( k e z d ő d t e k , m e l l y e k r e minden , 

: rendű K e r e s z t é n y e k i g e n s z á m o s a n m e g -
jelenvén az E g e k ' U r á n a k b u z g ó k ö n y ö r -
gésekkel e s e d e z t e k . A' h a g y c z é h i a k - a ' 
Szép m e s t e r s é g e k á l ta l va ló e m e l é s é r e Bu
dán a' CherubiniMiséje v á l a s z t a t o t t , m e l 
lyet , a z - e g y h á z i / m u z s i k á b a n a' Mozart 
Requieni jével e g y g y u t t * e g y e t l e n e g y r e 
m e k n e k t a r t a n a k , 's á ' L i p s i a i M u z s i k a i -
Újság ór iás i m u n k á n a k n e v e z . M i n t e g y 
6o-an g y ü l e k e z t e k öszve a ' M u z s i k u s o k , 
és a' M ü z s í k a k e d v e l l ő i e z e n d a r a b n a k m é l 
tóképpen v a l ó > e l ö a d á s á r a . Seyler Jósef 
Ur i l e g e n s - C h o r i i g a z g a t t a ; 's a' köve tke 
zés megfe le l t m i n d e n j ó íz lésű 's b u z g ó 
hallgató ' v á r a k o z á s á n a k , 

fi A! Budai Nemét ú j s á g b ó l s z ó r o l s z ó r a 
fordítva i d e i k t a t j u k azon t z i k k e l y t , m e l 
lyet az ott fo lyó i d ő j á r á s r ó l í r , a z é r t f ő b b 
Reppen, h o g y az a' t z ikke ly az e lső szótol 
fogva azWilolsóig, Austriára i s -egész m á i g 
' eá illik, az e g y essőt i l l e tő m e g j e g y z é s t ki
vévén, m e r t i t t m é g e d d i g e b b e n -se' vo l t 
semmi f o g y a t k o z á s . E z e k a ' Budai ú j -
sag' s z a v a i , a z ő M á j u s ' i 5 - d i k é n ki jöt t 
" a r a b j á b a n : — " 

„ M á j u s ' k ö z e p é n v a g y u n k . Az a" kel
lemetes 's a ' p l á n t á k ' n e v e k e d é s é t oly n a 
gyon segi tő i d ő j á r á s , a ' m e l l y Apr i l i snek 
J>tólsó n a p j á r ú l M á j u s ' í -ső n a p j á r a á l ta l 
, e P e t t v a l a , m é g m a is é p p e n o ly n a g y 
ke l l emetességge l t a r t j ú g y ' h o g y ^ e z a' Má jus 
j gyönyörűség - Hónapja' ' n e v é t , m e l -
ycl néki N é m e t n y e l v e n a d n a k , va lóság

g a l m e g é r d e m l i . A' m e l e g n a p o k , a ' h a r 
m a t o s híves éj jelek, 's n é m e l y k o r e g y ke
vés esső is . e g y m á s t t s e r é l g e t v e k ö v e t i k CEssöt mindazáltal /'többetskét kibánnánk'). - E z e n k í n é z é s e k h e z k é p p e s t a' m ú l t 
Á p r i l i s ' f e n y e g é t ő d z é s e i s e m m i t e l n e m 
k é s l e l t e t t e k , ' s a * f.Tgy, " talám n é m e l y k e 
v é s v i d é k e k e t k i v é v é n , s e m m i k á r t n e m 
t e t t . *GytímÖltsfáínk az e l é g n é l j o b b a n m e g 

• rakva v a n n a k v i r á g g a l ; a' szőllőfák sebes 
s é g g e l n é k i i n d u l t a k a' h a t a l m a s 'ha j tás , 
n a k ; v e t é s e i n k m i n d e n ü t t s z é p e k ; reléin
k e n - b ú j á n n ő á? fű• ? ű g y T i ö g y m i n d e n 
t e k i n t e t b e n ,jó - a r a t á s u n k d é s z e n , h a az 
i s t en m e g á l d j a . " Tusnádról í g y i r M á j u s ' 4 " d i k é n 
e g y é r d e m e s . t u d ó s í t ó n k : — i ( í 

„ N á l l u n k diet tős ' v e s z e d e l e m u r a l k o -
/ d i k : e g y g y i k áz: é h s é g , , ' é s ? n y a v a l y á k , m á 

sik a ' j ö v é n d ö t ö l ' v ^ ó í f é l é l e m , ' m e l l y utol
só t az o k o z z a , - 'hogy • á ' m i t a v a s z i , ' ku-
k u r i t z a , b a b - , p a s z u j , ' s k r u m p l i ve tése
i n k e t , á' h o z z á n k v á n d o r l ó m e g é h e z e t t 
n é p e k k i á s s á k , ' é s - fé lünk- , h o g y u t o l j á r a 
a' m a g b ó l is ikifogyunkV E g y é b e r á n t a z 
Ápr i l i s ' s a n y a r ú napjai r ü t á n " m i n d ^ i g e n 
szép M á j u s i n a p j a i n k j á r n a k : " 

.I t t k ö v e t k e z i k á' Nemzeti Gazdából 
i s , e g y , d e k e d v e t l e n t u d ó s í t á s . : „ i ? e r -zentzén, a ' D r á v a m e l l e t t ; S o m o g y Vár 
m e g y é b e n , A p r . 8 -d ikán , - d é l u t á n n í |3 ó ra -
k o r t űz t á m a d v á n - , n e m é g e t t ' t ö b b m e g 
k é t h á z n á l ; d e ' m i n d e n i k b e n k ínosan v é 
gez te é l e t é t e g y e g y e m b e r , Az e g y g y i k , 
az o t t a n i U r a s á g ' vo l t Pos taköts i ssa ( m e r t 
ez á ' M e z ő v á r o s — - i d e g e n n y e l v e n Brez-
nitz —• P o s t a h e l y ) , és e g y T a k á t s m e ü t e r . 
Ez t az u t o l s ó t e l evenen r a g a d t á k u g y a n 
lií a ' t ű z ' t o r k á b ó l : d e , . nem l e h e t k é p 
z e l n i , m i n ő t sudá lá tos és r e t t e n t ő l e t t l é 
g y e n e z e n , riiég -szólló d e k ü l s ő k é p p e n 
egészszen ö s z s z e - é g e t t e m b e r n e k a ' f o r 
m á j a ! 



A* jó-szívü Mgos^XTras ig a ' K o t s i s ' f e -
V s é g é n e k , volt fé r je ' egé sz fizetését m e g 
h a g y n i ; a' T a k á t s ' ö z v e g y é n e k p e d i g , a' 
a' ki sz in túgy az égő . h á z b a n a' t ű z ' ha t a l 
m á v a l k ü s z k ö d ö t t , és a ' v é g v e s z e d e l e m -
boi tsak az a b l a k o n volt m ó d ő te t k ihúz
n i , 4oo fo r in to t k e g y e s é n a j ándékozn i 

m é l t ó z t a t o t t . . 
M i volt. az oka ezen k é t s z e m é l y ' b e n n -

é g é s é n e k , n e m í r j á k : de h i h e t ő , hogy a' 
h á z b e l i v a g v o n n y o k ' m e g m e n t é s é n volt 
•< i g y á z a l l a n t ö r e h e d é s ; m e l y k inekkinek . s i -
l a l m a s l e t z k é ü l s z o l g á l h a t . 

;•< Budán az Asz^zonyi E g y g y e s ü l é s kü
l ö n ö s t e t t éve l m i n d e n e k e t figyelmetesség-
r e g e r j e s z t e t t , m i d ő n ő E x . j a Gró f Bat-iyányi Josefa, s z ü l e t e t t R u d n y á k Asz
szöny , és Hieteiber Anna s zü le t e t t 
Mayerfi- Aszszöny , m i n t az Bgygy.esülés
nek, tagja i : a?- s z e g é n y e k e t ' h á z a k n á l fe lke
resvén ; o l ly egy p á r ö r e g r e t a l á l t a k , k ik 
közü l a? fé r j í i 84 ,-. az a sz szöny 7 4 . esz ten
d ő s , , és- k o r o s s á g o k m i a t t a' k e n y e r k e r e -
sésre . e légte lenek- l é v é n sanya rú - szegény
s é g b e n éltek. . E z e n t i sz tes ö r e g e k ' felse-
fnt tetése- a ' g y ü l e k e z e t b e n elő a d a t v á n , .egy
s z e r s m i n d szóba j ö t t , h o g y ők m á r 5 o 
esz t endős házasok. . M é l t . G r ó f Sándorné 
az. E l ö l ü l ő k ü l ö m b e n . is m i n d e n j ó r a v a l ó 
ké sz l e t é t itt, is m i n d j á r t k i m u t a t t a , , 's a r 
ra a ján lo t t a m a g á t , , h o g y m e g a ; l é s z e n a ' 
Nászaszszony. E r r e m i n d n y á j a n , r é s z v é 
t e l eke t a jánlot ták , ; 's n e m t sak j e l en l é t ek -
Lek: h a n e m kü lönös , é r s a é n y e k b ő l n y ú j 
t a n d ó s e g e d e l e m m e l is azon n a p o t a ' j o -
t é v ő s é g ' ü n n e p é v é t e n n i m e g í g é r t é k ; E z e n 
szép czél m á r v é g b e is m e n t ; , "s n e m t sak 
*"•'" H á z a s o k a t : h a n e m az- e g é i z n é p e t is 
^ g y ö r v e n d é z é s r e " g e r j e s z t e t t e . . E m l é k e 
zetes d o l o g , hogy- ezen : d e r é k ö regeknek-egy fyiiReinihaUer Leopoid az Angliai 
Régeris..- Herozeg H u s z á r R e g e m e n t j é b e n i 
Kapi tány- , , 's e d d i g zso ld jábó l ; s e g í t e t t e 
': ,-».U; ,>'Ít,, ~ ' -

^.•íf^#-^CÓ^M^Í"u8, 6 - d i k á n . — A'Pes
t i M a g y a r J á t é k s z í n i T á r s a s á g egy kis idő 
ó l t a n á l u n k t a r t ó z k o d i k . E z m á r magá t 
i t t e n tavai is m e g k e d v e l t e t t e : de most 
e l l e h e t m o n d a n i - , h o g y s o h a m é g váro
s u n k b a n n e m j á d s o t t T á r s a s á g , ; melly 
e n n y i di . tsérétet n y e r t v o l n a . A' ház tele 
v a n . o l ly v e n d é g e k k e l i s , k ik magyaru l 

. s e m é r t e n e k ^ i l l y e n e k a ' .külföldi , szüleié"-
sü K a t o n a T i s z t e k , k ik l e g a l á b b a ' l egna
g y o b b l ö k é í l e t e s s é g í g v i t t m i m i á k é r t tap
solnak. . M á g n á s a i n k k ö z z ü l Gróf Barko-czy János, .'s CsákyAntalés, Istvdnürak 
azok., a ' k ik é rz ik , és h o g y é r z i k , bizonyít ják 
is , m i t k i r án . t ő lök m i n d a ' hazaf iúság , mind 
az igazi, é r d e m ' m e g i s m e r é s e . M i d ő n 1,79a-

b e n l e g e l ő s z ö r a d a t t a k M a g y a r Játékok 
P e s t e n és B u d á n ,. e g y U r a s á g , a' ki most 
e z e k e t á l m é l k o d á s s a l n é z i , megf ize t te a" 
p é n z t , 's a* J á t é k o t o t t h a g y t a . . így fogunk 
m i n d e n b e n e l ő b b r e m e n n i , h a tsekély is 
a ' kezde t , , t sak a,' n e m z e t ' N a g y a i 's tehe^ 
tősse i segé l jék a ' s z á n d é k o t . . 

E r de l y. 
M é l t ó s á g o s B o r b e r e k i Fábián Dá-

m W U d v a r i T a n á f s o s ' s R e f é r e n d a r i u s Urat 
m i n d az ö . r é g e b b e n o t h o n az országban, 
m i n d 1 a z u t á n i t t k ü n , a 1 F e l s . U d v . Cán-
c e l l a r i á n á l s z á m o s e s z t e n d ő k t ő l fogva meg-
l u n ö m b ö z t e t é s s e l f o l y t a t o t t hasznos szol
g á l a t a i r a való t e k i n t e t b ő l ' , az E r d é l y i Ki-
r á l y i T ö r v é n y e s T á b l a E l ö l ü l ő j é v é kine
vezni" m é l t ó z t a t o t t ö Császá r i Ki rá ly i Fe l 
sége . . . • 

E z e n N a g y F é j e d é l e m s é g y é g y hason
l ó k é p p e n s z á m o s e s z t e n d ő k t ő l fogva meg-

• k ü l ö m b ö z t e t é s s e l szolgál t : ha sznos embe
r é t ő l f o s z t a t o t t - m e g , F ö K o r m á n y s z é k x 1 
nátso8«.'s a ' L e o p o l d Császár i - R e n d j e ' 
•keresztese,JVlél lóság.os KosztaIstván^ 
s z e m é l y é b e n ,. k i ; is a' Felség' ' M 
szo lga la t j ának n a g y k á r á r a , , e' fo lyó ' M*~ 
jps'. i,i;-cUk n a p j á n k i m ú l t a/ v i l á g b ó l -
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